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RO Blender de mână 

Instrucțiuni importante de siguranță 
 

CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU UTILIZARE 
ULTERIOARĂ. 

• Acest aparat nu trebuie să fie utilizat de copii. Țineți acest 
aparat și cablul său de alimentare departe de îndemâna 
copiilor. 

• Aparatele pot fi utilizate de persoane cu abilități fizice, 
senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsă de experiență și 
cunoștințe, cu condiția ca acestea să fie supravegheate sau să 
fi fost instruite cu privire la utilizarea în siguranță a aparatului și 
să înțeleagă pericolele potențiale. 

• Copiii nu trebuie să se joace cu aparatul. 
• Curățarea și întreținerea de către utilizator nu trebuie să fie 

efectuate de copii. 
• Dacă cablul de alimentare este deteriorat, înlocuiți-l 

într-un centru de service profesional pentru a preveni 
o situație periculoasă. Este interzisă utilizarea aparatului cu cablul 
de alimentare deteriorat. 

AVERTISMENT: 
Utilizarea incorectă poate duce la răniri. 
Acordați atenție atunci când manevrați lamele de tăiere, în 
special atunci când scoateți lamele din recipient, când 
goliți recipientul și în timpul curățării. 
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• Când curățați suprafețele care intră în contact cu 
alimentele, urmați instrucțiunile din acest manual. Utilizați 
numai apă curată cu puțin detergent neutru pentru 
spălarea vaselor. 

• Deconectați întotdeauna aparatul de la priză dacă îl lăsați 
nesupravegheat și înainte de asamblare, dezasamblare 
sau curățare. 

• Înainte de a înlocui accesoriile sau piesele mobile accesibile, vă 
rugăm să opriți aparatul și să îl deconectați de la sursa de 
alimentare. 

• Înainte de a conecta acest aparat la o priză, asigurați-vă că tensiunea nominală indicată pe eticheta de clasificare a produsului corespunde tensiunii din priza dvs. 
• Aparatul este conceput pentru uz casnic și este utilizat pentru amestecarea și baterea alimentelor. Nu îl utilizați pentru a procesa alimente care sunt prea tari, cum ar fi 

cuburi de gheață, nucșoară etc. 
• Nu utilizați aparatul într-un mediu industrial sau în aer liber. Nu îl utilizați în alte scopuri decât cele prevăzute. Nu așezați aparatul pe sau lângă un aragaz electric sau pe gaz, pe 

marginea unei mese sau pe o suprafață instabilă. Așezați aparatul numai pe o suprafață plană, uscată și stabilă. 
• Utilizați aparatul numai cu accesoriile originale furnizate cu acesta. 
• Asigurați-vă că aparatul este asamblat corect înainte de a-l pune în funcțiune. 
• Nu atingeți piesele rotative care sunt în mișcare în timpul funcționării. În caz contrar, pot apărea răniri. 
• Aveți mare grijă atunci când manipulați lichide și alimente fierbinți. Aburii fierbinți sau stropirea cu lichide și alimente fierbinți pot provoca arsuri. Pentru mai multă siguranță, 

lăsați lichidele și alimentele fierbinți să se răcească până la cel puțin 45 °C înainte de a le amesteca. 
• Durata de funcționare a aparatului este de 1 minut. Lăsați-l să se răcească timp de cel puțin 3 până la 5 minute înainte de a-l porni din nou. Dacă utilizați aparatul pentru a 

amesteca alimente lipicioase sau mai dure, opriți funcționarea după 30 de secunde. 
• Nu porniți aparatul atunci când acesta este gol. Utilizarea incorectă a aparatului poate afecta negativ durata sa de viață. 
• Întotdeauna opriți aparatul și deconectați-l de la priză dacă nu îl veți utiliza și dacă îl veți lăsa fără supraveghere, înainte de asamblare, dezasamblare, curățare sau 

mutare. 
• Înainte de demontarea aparatului în părți individuale, asigurați-vă că unitatea motorului este oprită, deconectată de la priza de rețea și că piesele rotative s-au oprit. 
• Aveți mare grijă la manipularea unității cu lamă a blenderului cu băț și la curățare pentru a evita rănirea de la lamă. 
• Nu scufundați unitatea motorului și cablul de alimentare în apă sau în orice alt lichid și nu spălați aceste piese sub jet de apă. 
• Asigurați-vă că contactele fișei de alimentare nu intră în contact cu umezeala. Nu așezați obiecte grele pe cablul de alimentare. Asigurați-vă că cablul de alimentare nu atârnă 

peste marginea unei mese sau că nu atinge o suprafață fierbinte. 
• Nu deconectați aparatul de la priză trăgând de cablul de alimentare. Acest lucru ar putea deteriora cablul de alimentare sau priza. Deconectați cablul de alimentare de la priză 

trăgând de fișă. Nu utilizați aparatul dacă acesta nu funcționează corect sau prezintă semne de deteriorare. 
• Pentru a preveni situațiile periculoase, nu reparați sau modificați singur aparatul. Efectuați toate reparațiile sau ajustările la un centru de service autorizat. Prin manipularea 

aparatului, vă expuneți riscului de a vă pierde drepturile legale privind funcționarea defectuoasă sau garanția pentru calitate. 



3 -- 07/2023 2023, .  

 

RO Blender de mână 
Manual de utilizare 

 

• Vă mulțumim pentru achiziționarea produsului nostru SENCOR; sperăm că veți fi 
mulțumit de acesta. 

• Înainte de a utiliza acest aparat, vă rugăm să vă familiarizați cu manualul de 
utilizare, chiar dacă sunteți deja familiarizat cu utilizarea unor tipuri similare de 
aparate. Utilizați aparatul numai așa cum este descris în acest manual de 
utilizare. Păstrați manualul pentru consultare ulterioară. 

• Pe durata drepturilor legale privind funcționarea defectuoasă sau garanția pentru 
calitate, vă recomandăm să păstrați ambalajul original, materialele de ambalare, 
chitanța și dovada răspunderii vânzătorului sau certificatul de garanție. Atunci când 
transportați aparatul, vă recomandăm să îl ambalați din nou în cutia originală 
furnizată de producător. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

DESCRIEREA APARATULUI 

1. Atașați atașamentul blenderului cu băț de jos la unitatea motorului. Un clic 
indică faptul că ambele părți sunt conectate. 

2. Amestecați alimentele în recipientul furnizat sau în alt recipient adecvat, care 
este destinat contactului cu alimentele. 

3. La dezasamblare, apăsați și mențineți apăsat butonul din față în timp ce 
scoateți accesoriul blender cu băț din unitatea motorului. 

4. Atunci când folosiți mixerul cu băț pentru a amesteca alimentele în oală, scoateți 
întotdeauna mai întâi oala de pe plită. 

5. Alimentele pe care le puneți în recipientul furnizat nu trebuie să fiarbă sau să fie 
prea fierbinți pentru a evita deteriorarea recipientului. Se recomandă să lăsați 
alimentele să se răcească până la aproximativ 50-60°C înainte de a utiliza mixerul 
cu băț. 

Mixer manual 

1. Introduceți mixerul în orificiul din adaptor până când acesta se fixează în poziție. 
Înainte de utilizare, asigurați-vă întotdeauna că biciul este atașat corect. 

A1 Apelare rapidă 
A2 Comutator  pentru pornire/oprire 
Butonul A3 TURBO 
A4 Unitate motor 
A5 Accesoriu detașabil pentru blender 

cu băț 
A6 Capacul recipientului pentru 

tocător cu orificiu pentru 
conectarea unității motorului 

A7 Recipient pentru tocător de 500 ml 
A8 Unitatea cu lamă a tocătorului 
A9 Recipient pentru amestecat și 

bătut 800 ml 
A10 Adaptor pentru conectarea biciului 

sau a dispozitivului de spumare 
a laptelui 

A11 Whisk 
A12 Accesoriu pentru spumarea laptelui 

2. Atașați adaptorul pentru bici la unitatea motorului de jos. Fixarea este 
semnalată printr-un clic. 

3. Bateți alimentele în recipientul furnizat sau în alt recipient adecvat pentru 
contactul cu alimentele. 

4. Pentru scoatere, apăsați și mențineți apăsat butonul din partea din față a unității 
motorului în timp ce trageți unitatea motorului în sus. Apoi, procedați în mod 
opus asamblării mixerului de mână. 

Atașament de spumare a laptelui 

1. Introduceți capătul atașamentului pentru spumarea laptelui în orificiul din 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ÎNAINTE DE PRIMA UTILIZARE 

• Înainte de prima utilizare, scoateți aparatul și accesoriile sale din ambalaj și 
îndepărtați toate etichetele și etichetele promoționale. Verificați dacă aparatul 
sau oricare dintre componentele sale nu sunt deteriorate. 

• Spălați temeinic toate accesoriile detașabile care intră în contact cu alimentele cu 
apă caldă și detergent neutru pentru vase. Apoi clătiți-le cu apă curată și lăsați-le 
să se usuce liber sau ștergeți-le bine cu o cârpă moale. Curățați adaptorul numai 
cu o cârpă umedă. Asigurați-vă că nu se scurge apă în interior. Atunci când 
curățați adaptorul pentru blender cu băț, nu scufundați în apă capătul superior, 
care se atașează la unitatea motorului. 

• Ștergeți unitatea motorului cu o cârpă ușor umedă și uscați. 

Avertisment: 
Aveți mare grijă atunci când manevrați răzătoarele și unitatea 
cu lamă a blenderului cu băț și a tocătorului pentru a evita să 
vă tăiați cu lama. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . SCOPUL 

UTILIZĂRII 

Blender cu băț 
Este potrivit pentru amestecarea ingredientelor moi și a lichidelor. Este utilizat în principal 
pentru 
prepararea de alimente pentru copii, diverse tipuri de cocktailuri, sosuri, creme tartinabile etc. 
Mixer manual 
Este potrivit pentru prepararea aluaturilor ușoare sau pentru a bate frișcă, albușuri și 
creme. Nu se utilizează pentru biciuirea aluaturilor groase. 
Atașament de spumare a laptelui 
Este potrivit pentru a bate lapte cald sau rece și înlocuitori de lapte pentru utilizare 
ulterioară, de exemplu, pentru prepararea cappuccino sau ciocolată caldă. Nu-l utilizați 
pentru a bate creme etc. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ASAMBLARE ȘI DEZASAMBLARE 
Înainte de a începe asamblarea sau dezasamblarea aparatului, asigurați-vă că unitatea 
de alimentare este oprită, deconectată de la priză 
și că piesele rotative nu sunt în mișcare. Piesele care se atașează la unitatea motorului 
trebuie să fie uscate și curate! 

Blender cu băț 

adaptor. 
2. Atașați adaptorul cu atașamentul la unitatea motorului de jos. Fixarea este 

semnalată printr-un clic. 
3. Nu folosiți atașamentul de spumare a laptelui pentru mai mult de 1 minut. Apoi 

lăsați-l să se răcească timp de 1 minut. 
4. La dezasamblare, apăsați și mențineți apăsat butonul din partea din față a 

unității motorului și scoateți atașamentul de spumare a laptelui din unitatea 
motorului. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

FUNCȚIONAREA APARATULUI 

• Selectați tipul de accesorii pe care doriți să le utilizați și asamblați aparatul în 
conformitate cu instrucțiunile din capitolul Asamblarea și dezasamblarea 
aparatului. 

• Conectați fișa cablului de alimentare la o priză. Utilizați selectorul de viteză pentru a 
seta viteza dorită. Rotiți cadranul în sensul acelor de ceasornic pentru a crește 
viteza, rotiți cadranul în sens invers acelor de ceasornic pentru a reduce viteza. 

• Apăsați comutatorul imediat ce este setată viteza dorită. Nu reglați viteza în timp ce 
aparatul este în funcțiune. Atâta timp cât comutatorul este apăsat, aparatul 
funcționează. Când comutatorul este eliberat, aparatul se oprește. 

• Dacă trebuie să procesați rapid ingredientele, apăsați butonul TURBO și aparatul 
va porni la putere maximă. Când butonul este eliberat, aparatul se oprește. 

• Deconectați cablul de alimentare de la priză atunci când ați terminat de utilizat 
aparatul. Asigurați-vă că piesele rotative au încetat să se rotească și 
dezasamblați aparatul în părțile sale individuale. Apoi curățați toate piesele 
utilizate în conformitate cu instrucțiunile din capitolul Curățare și întreținere. 

 
Avertisment: 
Durata maximă de funcționare continuă a aparatului este 
de 1 minut. Apoi lăsați-l să se răcească timp de 3 până la 5 
minute. Dacă utilizați aparatul pentru a amesteca 
alimente lipicioase sau mai dure, opriți funcționarea după 30 de 
secunde. 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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FUNCȚIONAREA APARATULUI 
Sfaturi și recomandări privind utilizarea aparatului 
Blender cu băț: Păstrați unitatea cu lamă scufundată în timp ce aparatul este utilizat 
pentru a evita stropirea alimentelor. De asemenea, puteți preveni stropirea 
alimentelor prin faptul că nu umpleți prea mult recipientul în care le procesați. Vă 
recomandăm 
procesarea alimentelor în reprize scurte. Mișcați unitatea cu lamă încet în sus și în jos și 
în cercuri. 
Mixer manual: Scufundați biciul în recipient și apoi porniți aparatul. Păstrați bătătorul 
scufundat în timp ce aparatul funcționează pentru a evita stropirea alimentelor. De 
asemenea, puteți preveni stropirea alimentelor prin faptul că nu 
umplerea excesivă a recipientului în care o prelucrați. Nu bateți mai mult de 6 albușuri 
sau 1.000 ml de smântână. 
Accesoriu pentru spumare cu lapte: Scufundați atașamentul de spumare în lapte 
și porniți aparatul. Deplasați atașamentul în lapte de la suprafață la fund pentru a 
aerisi laptele și a crea spumă de lapte. Nu 
procesați mai mult de 200 ml de lapte. Opriți aparatul înainte de a scoate accesoriul 
din lapte. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

GHID RAPID PENTRU PROCESAREA INGREDIENTELOR 

Blender cu băț 
 

Ingrediente Număr Setarea vitezei Timp de prelucrare 

Alimente pentru 
copii 

300 g De la mediu la maxim 45 s 

Răspândiri 200 g De la mediu la maxim 30 s 
Fructe și legume 
(gătite) 

200 g De la mediu la maxim 45 s 

Sosuri 500 ml De la mediu la maxim 45 s 
Shake-uri/ Cocteiluri 500 ml De la mediu la maxim 30 s 

Mixer manual 
 

Ingrediente Număr Setarea vitezei Timp de prelucrare 
Albușuri de ou 4 buc Maximă 60 s 
Smântână pentru bătut 200 ml Maximă 60 s 
Aluaturi ușoare 500 g De la mediu 

la maxim 
60 s 

Bateți întotdeauna smântâna și albușurile într-un recipient îngust și înalt. Atunci când 
bateți albușurile de ou, mixerul și recipientul trebuie să fie întotdeauna complet 
curate și uscate, altfel albușurile nu pot fi bătute până la o consistență fermă. 
Atașament de spumare a laptelui 

 

Ingrediente Număr Setarea vitezei Timp de prelucrare 

Lapte 200 ml De la mediu 
la maxim 

30 s 

 
Notă: 
Timpii de prelucrare a alimentelor de mai sus sunt doar indicativi. 
Timpul real de prelucrare depinde de mărimea alimentelor, de 
cantitatea acestora și de consistența finală dorită. Dacă consistența 
dorită nu este obținută în timpul perioadei maxime de funcționare a 
aparatului, după ce acesta s-a răcit, puteți continua din nou 
procesarea alimentelor. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE 

• Înainte de curățare, scoateți cablul de alimentare din priză și lăsați aparatul să 
se răcească. 

• Nu utilizați agenți de curățare abrazivi, solvenți sau alte substanțe pentru a curăța 
părțile aparatului care ar putea deteriora suprafața aparatului. Niciuna dintre 
componentele acestui aparat nu p o a t e  fi spălată în mașina de spălat vase. 

• Dezasamblați aparatul în părțile sale individuale. Spălați bine accesoriile folosite cu 
apă caldă folosind detergent neutru pentru vase. Apoi clătiți-le cu apă curată și 
lăsați-le să se usuce liber sau ștergeți-le bine cu o cârpă moale. 

• Curățați adaptorul numai cu o cârpă umedă. Asigurați-vă că nu se scurge apă 
în interior. Atunci când curățați adaptorul pentru blender cu băț, nu scufundați în 
apă capătul superior, care se atașează la unitatea motorului. 

• Ștergeți unitatea motorului cu o cârpă ușor umedă și uscați. 
• Bătaia este sigură pentru mașina de spălat vase. Celelalte părți nu sunt 

destinate spălării în mașina de spălat vase. 
• Unitatea cu lamă a stick blenderului poate fi curățată și prin scufundarea acesteia în 

apă caldă cu adaos de detergent pentru vase după utilizare și punerea în funcțiune 
pentru scurt timp a aparatului. Apoi deconectați aparatul de la priză, demontați și 
clătiți unitatea cu lamă cu apă potabilă curată și uscați bine. 

Avertisment: 
Aveți mare grijă atunci când curățați unitatea cu lamă a blenderului 
cu băț pentru a evita să vă tăiați cu lama. 

 

 
Depozitare 

• Dacă nu veți utiliza aparatul pentru o perioadă îndelungată de timp, scoateți 
ștecherul din priză, lăsați aparatul să se răcească și curățați-l în conformitate cu 
instrucțiunile din capitolul "Curățare și întreținere". 

• Înainte de depozitare, asigurați-vă că aparatul și toate accesoriile sunt bine 
curățate și uscate. 

• Depozitați aparatul într-un loc uscat, curat și bine ventilat, departe de 
temperaturi extreme și de îndemâna copiilor sau a animalelor de companie. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

SPECIFICAȚII TEHNICE 
Interval de tensiune nominală ............................................................. 220-240 V~ 
Frecvență nominală ................................................................................... 50 Hz 
Putere nominală de intrare ......................................................................... 1,200 W 
Nivel de zgomot .................................................................................... 75 dB(A) 

 
Nivelul declarat de emisie de zgomot al aparatului este de 75 dB(A), ceea ce reprezintă 
un nivel A de putere acustică în raport cu o putere acustică de referință de 1 pW. 

Clasa de siguranță pentru protecția împotriva șocurilor electrice: 
Clasa II - Protecția împotriva șocurilor electrice este asigurată de o 
izolație dublă sau rezistentă. 

 
Ne rezervăm dreptul de a modifica textul și specificațiile tehnice. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Avertisment: 
Pentru a preveni riscul de electrocutare, nu scufundați aparatul, 
fișa sau cablul de alimentare în apă sau în orice alt lichid. 
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INSTRUCȚIUNI ȘI INFORMAȚII PRIVIND ELIMINAREA MATERIALELOR DE 
AMBALARE FOLOSITE 
Aruncați materialul de ambalare utilizat la un loc desemnat pentru deșeuri în 
municipalitatea dumneavoastră. 

 
ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE ȘI ELECTRONICE UZATE 

Acest simbol de pe produse sau de pe documentele însoțitoare indică 
faptul că produsele electrice și electronice uzate nu trebuie eliminate 
împreună cu deșeurile municipale obișnuite. 
Pentru eliminarea și reciclarea corespunzătoare, duceți aceste produse 
la punctele de colectare desemnate. Sau, în unele state ale Uniunii 
Europene sau în alte țări europene, produsele pot fi returnate 
retailerului local la achiziționarea unui produs nou echivalent. 
Eliminarea corectă a acestui produs contribuie la economisirea 

resurse naturale valoroase și previne deteriorarea mediului prin eliminarea 
necorespunzătoare a deșeurilor. Adresați-vă autorităților locale sau unității de colectare 
pentru mai multe detalii. În conformitate cu reglementările naționale, pot fi impuse 
sancțiuni pentru eliminarea incorectă a acestui tip de deșeuri. 
Pentru entitățile comerciale din statele Uniunii Europene 
Dacă doriți să eliminați dispozitive electrice sau electronice, solicitați informațiile 
necesare comerciantului sau furnizorului dumneavoastră. 
Eliminarea în alte țări din afara Uniunii Europene 
Acest simbol este valabil în Uniunea Europeană. Dacă doriți să eliminați acest produs, 
solicitați informațiile necesare cu privire la metoda corectă de eliminare de la consiliul 
local sau de la comerciantul dumneavoastră cu amănuntul. 

 
Acest produs este conform cu toate cerințele esențiale ale directivelor 
UE care i se aplică. 
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